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MEGJELENIK 

minden pénteken 
legalább egy Íven 

és az egyleti tagoknak 
ingyen 

küldetik meg.
Kein tagok égési évre 4 ft. félévre 3 ftal fizet
hetnek elő, negyedévei előfizetés el nem fogadtatík. 

Pénz« és érték küldemények as 
ERDÉLYI GAZDA KIADÓ-HIVATALÁHOZ 

(Dr. Hints György , e. pénztárnokhoz) 
a lap szellemi részét illető küldemények az 

ERDÉLYI GAZDA SZERKESZTŐSÉGÉHEZ 
(Gamanf Vilmos e. titkárhoz) 

czimzendök.
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Nagyobb hirdetéseknél külön kedvezmények.
Azonkívül 30 kr. bőlyegdij annyjszor, s hányszor 

a hirdetés megjelenik.
A szives megrendelésben világosan kérjük kitenni; 
menryi helyet Igényel a beküldő mellékelt hirdetése 

, számára.
Hirdetéseket elfogadnak lapunk kiadó hivatala 

és ar.k.Lyceumnyomd*kÖjjpontiirodája(főtérgr.Te
leki Domokos-hás.) Mellékletek 6 o. ő. fiba számit.

•Q totoU- ?

Lapfelügyelő bizottság: Paget János elnök ;Berde Áron, b. Huszár Sándor, Kodolányi Antal, Mina 
János, Nagy Ferencz, Szabó Samu, Szentgyörgyi József.

Gyümölcseim.
(Folytatás.)

Korai sárga körte.

(Gelbe Frűhbirn.)

Származása.Ismeretlen, Némethonban rég óta 
el van már terjedve és bárha izesebb, mint a vele 
egy időtájban érő. „Zöld magdolna“ körte, mely ugyan 
olvadóbb, de minden fűszer nélküli, mégis kevés fi
gyelemben részesült a gyümölcsészek részéről. Ojtó- 
resszejét 1871-ben kaptam Reutlingenbői. Tavai (1873) 
már bemutatta nálam a fajfán első gyümölcseit, melyek 
fajom valódiságát kétségtelenül bebizonyították.

Érésideje, Jul. második fele.
Minősége. II. rendű asztali s kitűnő gazdasági 

és piaczos gyümölcs.
Nagysága. Kicsiny; néha csaknem középszerű-
Alakja. Tompa kúpos, vagy tojásdad-göm- 

bölyü; hasa kelyhes vége felé esik, honnan kelyhe 
felé hirtelen gömbölyödik s töbnyire elég lapos talp
ban végződik; szára felé szelíden fogy s hol inkább, 
hol kevésbé tompa hegyben végződik s gyakran némi 
busos gyüremlettel a szárra felhuzódik. Kelyhe nyílt 
többnyire szarunemü, felálló, hol csekélyke mélyedés
ben, hol ismét a fölszinen ülő. Szára erős, tövénél 
húsos, a gyümölcsre többnyire húsos ránczok közé ol
dalt helyezett.

Színe. Bőre finom, sima, értével világossárga;

napszegte darabjai néha kissé meg is pirulnak; leg
gyakrabban azonban nélkülöznek minden pirosságot. 
Pontjai finomak, zölddel szegettek, némely gyümöl
csön finom rozsdafoltok is szemlélhetök.

ízlelése. Húsa sárgásfehér, finom, félszerint 
olvatag; zöldes sárga korában élvezve a gyümölcsöt 
meglehetős levesnek találjuk; mig túl ért korában 
lisztesnek tapasztaljuk; ize kellemes, czukros, fűsze
res.

Fája. Bujanövésü, egészséges, edzett, mindenütt 
jól tenyésző; kissé lazán álló, nem fölöttébb lombos 
ágaivdl fölfelé törekvő; korán és rendkívül bőven ter
mő. Gyümölcsei jól megállják helyüket a fán. Va- 
donczon gúla — vagy szálasfának nevelendő.

V e s s z e i. Nem számosak, elég vastagok, egye
nesek, főiállók vagy elég tágas szögekben elállók; si
mák, olajszin sárgák, könyökösek; le ésfölfelé elvé
konyodó, sárgásíakó, nagy pontokkal igen sűrűn pon- 
tozottak; gyenge korukban moljhosak; elég tágas 
levélközüek.

Rügyei. Rövidek, háromszögüek, feketés pik
kelyekkel boritvák, a fától elállók; nagy, simapárká- 
nyos ülőlapra helyczkedők.

Levelei. Elég nagyok, meglehetős vastag, de 
puhaszövetüek, laposak s csak kissé völgyesek vagy 
csatornásak; hosszas és hegyes tojásdadok vagy ke- 
rülékesek; kissé iveitek ; széleiken mélyen és szabá
lyosan fűrészeltek; gyenge .korukban ritkásan moly-
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•Belzálog’-liölcsönöBiet
a birodalom bármely részében, telekkönyvezett földbirtokra— daczára a je
lenlegi zilált pénzviszonyoknak — 1000 írttól a legmagasabb összegig, a legelő
nyösebb módozat mellett törlesztésre gyorsan eszközöl.

A hat. eng. általános
Ipar és kereskedelmi ügynöki iroda

Kolozsvárit, „Ovár, bástya-utcza 6. sz. (Értekezhetni posta utján, vagy személye
it.) sen, naponta d. u. 1-től 4-ig.)41 —52 

TARTALOM: Értesítés. — Értesítés. 
Az erdélyi gazdák harmadik vándorgyűlése. 

— Gazdasági szemle a bécsi közkiállitá- 

son. (folytatás.) — Társalgó. — Gyümölcs- 

izlelés 1874. septemberhó 6. 13. 20 és 27- 

én. — Egyveleg.— Hirdetések. Piaczi árak.

„VICTORIA“ biztosító társaság Kolozsvárit. 
(8) FISMIIVA® (SO_S6)

takarmány és gabona készletek tüzelleni biztosítására.
A naponként ijesztő mérvben előforduló tűzkárok, melyek gyakran egész községeket hamvasztanak el, 

alkalmat nyújtanak most különösen az aratás idején és múltával a t. gazda közönség figyelmét a „Victo- 
riára“ irányozni, mely tűzkár ellen biztositást nyújt minden nemű: takarmány nemiiekre, szalmás és 
szemes gabonákra, úgy fedél alatt mint szabadban, (ez utóbbiaknál a biztosítás érvénye elcséplés után a 
magra is kiterjed, mihelyt annak hová rakása előre bejelentetett:) továbbá: cséplő gépekre, helyt vagy 
utón, gazdasági és lak épületekre, marhákra, kint és bent, gyárakra, készletekre, gazdasági esz
közökre stb.

A biztosítás érvénye kiterjed úgy a magán a biztosított tárgyon kiütött, mint szomszédtól átharapózott 
tűz általi károsodásra, végre a villámcsapás által előidézett tűzesetre is. A mentés vagy kihurczolkodás ál
tal előidézett károk szintén megtéríttetnek.

A dijak a lehető olcsóra szabvák s nagyobb biztositó feleknél külön kedvezmények is nyujtatnak. ' 
Az előforduló károk köztudomás szerint azonnal rendeztetnek és fizettetnek.
A „Victoria“ évek óta Erdélyben a legtöbb kárt fizeti s ily czimen már eddig is több mint

forintot juttatott vissza a közönség kezébe.
A szükséges nyomtatványok, feltételek, dijazások stb. betekinthetők a vidéki ügynökségeknél, úgy helyben 

a központon is.
Kolozsvárt, 1874 nyarán.

A „Victoria“ biztosító társaság vezérügynöksége.

A kolozsvári kereskedelmi s iparkamara hivatalos adatai nyomán.
A heti vásár Ecy osztrák mórö — 2 nagy véka Egy mázsa Egy 1 font

tiszta elegy rozs zab török- széna szalma
bécsi öl marha

helye napja buza buza buza tűzifa hús
4®. 2E? Æ®. Bi 3? Sa,Jj « H Ä E.« O Ui Rb sq, -TO»

Kolozsvár octob. 8 460—480 270—290 260 -280 140—150 330—350 155 85 900 20
Nagy-Várad sept. 29 400—500 360—380 250—340 130—170 — 120 30 800 24
Maros-V ásárhely octob. 1 400-450 300—330 260—300 110—130 — 210—250 40—1G0 1060 20
Károly-Fehérvár octob. 3 435—450 310—325 275—290 150—163 — 160—170 80- 100 900 20
Nagy-Szeben — — — — — — — — — —
Brassó julius. 31 451—554 414 293—313 161—168 367 — — — 20
Besztercze sept. 15 500—540 480 390 150 — 120—160 95—150 600 14
Nagy-Enyed octob. 1 120—450 370—400 300—350 130—140 — 260—270 40—50 800 18
Szamosig vár octob. 5 400—480 340—380 300—310 130—140 — 200 50 1200 16
Deés octob. 6 506—520 440—480 3C 0—320 120—130 — 140—150 50—80 800 15
Torda — — '— — — — — — — —

Erdélyi földtehermenteBitési kötvény 76 írt —kr. Ezüst árkelet 103.70
Bé eai m arha v á sár: Felhajtatott 4161 darab hizó ökör. A forgalom gyenge; árak, gallicziai 31’/2—32’/j 

frt. magyar hizó ökör 30—32'/t frt. a vágósuly mázsája.
Nyomatott K. Papp Miklósnál Kolozsvárit
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MEGJELENIK 
minden pénteken 

legalább egy Íven 
és az egyleti tagoknak 

ingyen 
küldetik meg.

Kern tagok égése évre 4 Tt. félévre 0 ftal fizet
hetnek elő, negyedéves előfizetés el nem fogadtatik. 

Pénz- és érték küldemények az 
ERDÉLYI GAZDA KIADÓ HIVATALÁHOZ 

(Dr. Hints György , e. pénztárnokhoz) 
a lap szellemi részét illető küldemények az 

ERDÉLYI GAZDA SZERKESZTŐSÉGÉHEZ 
(Gamauf Vilmos e. titkárhoz) 

czimzendök.
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írt
ll—l| 1—á[ 1 —6|1—12|1—24| 1—52 

szeri hirdetéskor

Hirdetési díjszabályzat.
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Nagyobb hirdetéseknél külön kedvesmények. 
Azonkívül SO ki. bélyegdij annyiszor, a hányszor 

a hirdetés megjelenik.
A szives megrendelésben világosan kérjük kitenni; 
menryi helyet Igényel a beküldő mellékelt hirdetése 
r. JB__ J t számára.
W Hirdetéseket elfogadnakl&pnnkkiadóhivatala 
és a r. k. Lyceum nyomda központi irodája (főtér gr. Te
leki Domokos-ház.) Mellékletek 6 o. é. fiba számit- 
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Lapfelügyelő bizottság: Paget János elnök; Berde Áron, b. Huszár Sándor, Kodolányi Antal, Mina 
János, Nagy Ferencz, Szabó Samu, Szentgyörgyi József.

.ff*

Gyümölcseim,
! (Folytatás.)

Korai sárga körte.
(Gelbe Frűhbirn.)

Származása. Ismeretlen, Némethonban rég óta 
el van már terjedve és bárha izesebb, mint a vele 
egy időtájban érő. „Zöld magdolna“ körte, mely ugyan 
olvadóbb, de minden fűszer nélküli, mégis kevés fi
gyelemben részesült a gyümölcsészek részéről. Ojtó- 
T esszéjét 1871-ben kaptam Reutlingenből. Tavai (1873) 
már bemutatta nálam a fajfán első gyümölcseit, melyek 
fajom valódiságát kétségtelenül bebizonyították.

Érésideje, Jul. második fele.
: Mi nősége. II. rendű asztali s kitűnő gazdasági
j és piaczos gyümölcs.
i Nagysága. Kicsiny; néha csaknem középszerű- 
; Alakja. Tompa kúpos, vagy tojásdad-göm- 
? bölyü; hasa kelyhes vége felé esik, honnan kelyhe 
í felé hirtelen gömbölyödik s töbnyire elég lapos talp- 
i bán végződik; szára felé szelíden fogy s hol inkább, 
í hol kevésbé tompa hegyben végződik s gyakran némi 

húsos gyüremlcttel a szárra felhuzódik. Kelyhe nyílt 
többnyire szarunemü, felálló, hol csekélyke mélyedés
ben, hol ismét a fölszinen ülő. Szára erős, tövénél 
húsos, a gyümölcsre többnyire húsos ránezok közé ol
dalt helyezett.

Színe. Bőre finom, sima, értével világossárga;

napszegte darabjai néha kissé meg is pirulnak; leg
gyakrabban azonban nélkülöznek minden pirosságot. 
Pontjai finomak, zölddel szegettek, némely gyümöl
csön finom rozsdafoltok is szemlélhetők.

ízlelése. Húsa sárgásfehér, finom, félszerint 
olvatag; zöldes sárga korában élvezve a gyümölcsöt 
meglehetős levesnek találjuk; mig túl ért korában 
lisztesnek tapasztaljuk; ize kellemes, ezukros, fűsze
res.

Fája. Bujanövésü, egészséges, edzett, mindenütt 
jól tenyésző; kissé lazán álló, nem fölöttébb lombos 
ágaivál fölfelé törekvő; korán és rendkívül bőven ter
mő. Gyümölcsei jól megállják helyűket a fán. Va- 
donezon gúla — vagy szálasfának nevelendő.

Vesszei. Nem számosak, elég vastagok, egye
nesek, főiállók vagy elég tágas szögekben elállók; si
mák, olajszin sárgák, könyökösek; le ésfölfelé elvé
konyodó, sárgásíakó, nagy pontokkal igen sűrűn pon- 
tozottak; gyenge korukban moljliosak; elég tágas 
levélközüek.

Rügyei. Rövidek, háromszögüek, feketés pik
kelyekkel boritvák, a fától elállók; nagy, simapárká- 
nyos ülőlapra helyezkedók.

Levelei. Elég nagyok, meglehetős vastag, de 
puhaszövetüek, laposak s csak kissé völgyesek vagy 
csatornásak; hosszas és hegyes tojásdadok vagy ke- 
rülékesek; kissé iveitek ; széleiken mélyen és szabá
lyosan fűrészeltek; gyenge .korukban ritkásan moly-
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hosak; később simák, fényesek, sötét zöldek. Levél
nyelők többnyire rövid, vastag, fölálló. Levélpálhái 
elég hosszak, vékony fonálidomuak, hamar elhullók. 
Mások levelei számosak, lándsásak hosszunyelűek, el
görbülök.

Hasonnevei. KleinegelbeFrűhbirne;Abdons- 
birne.

Leírói. Diel. Catalog, 2-te Fortsetsung, 108. 
lapján.

Oberdieck, Illustrittes Handb. dér Obstk. V. 193.
Észrevétel. Piaczosgyümölcsnek és háztartási 

czélokra, kötöttebb vagy agyagosabb földben, az Alföldön 
is méltó volna elterjeszteni: de ily haza földön, milyen 
nálam van, korántsem oly fűszeresek gyümölcsei, mint 
a milyeneknek Oberdieck leírása szerint lenniök kellene.

Júliusi szines körte.
(Colorée de Juillet.)

Származása. Boisbunel, roueni híres gyümöl
csész magról 1857-ben. A júliusban érő körték közt, — 
melyek átalában ritkán oly ízesek, mint a későbbi 
hónapokban érő gyümölcsök, — nálam ez volt leg- 
izetlenebb: hanem ennek az idevaló laza, agyagban 
és mészben szűkölködő talaj lehet csak az oka: mert 
a franczia gyümölcsészek kivétel nélkül, mint jé, II. 
rendű csemege gyümölcsöt, — már csak fájának ko
rai és rendkívüli termékenysége végett is, — mind
nyájan terjesztésre méltónak találják. Ojtóvesszejét 
Veress Ferencz úrtól kaptam Kolozsvárról, 1870-ben. 
Elojtása után második évre már meghozta a faj fán 
első gyümölcseit.. Azóta pedig évenkint rendesen és 
bőven terem. Mind fája, mind gyümölcseinek színe 
és alakja egyezvén a leírásokkal, fajom valódisága 
kétségtelen.

Érésideje. Julius közepe.
Minősége. II. rendű csemege és piaczos gyü

mölcs.
Nagysága. Közép nagy, gyakran kisebb is.
Alakja. Kissé hízott tojásforma. Hasa magas

ságának közép tájánál kissé alább esik, honnét kelyhe- 
felé gömbölyödve fogy s tompa hegyben végződik; 
szára felé szintén gömbölyödve mind-mind inkább fogy 
s tompa csúcsban végződik. Kelyhe középnagy, nyílt, 
apró szürke színű, fölálló osztványokkal lapos mélye
désben, vagy kissé szűk és sekély üregbe helyezett. 
Szára erős, két végén kissé duzzadt, mogyorószin — 
sárga, többnyire húsos dudortól félre nyomva csak
nem a fölszinre helyezett.

Színe. Bőre finom, vékony, sima, értével zöldes
sárga, napos oldala pirossal mosott; szára körül fahéjszín 
rozsdával bevont; kelyhe körül élénk sárgával színezett; 
szürke pontokkal s apró sötétpiros pettyekkel behin
tett.

ízlelése. Húsa fehéres vagy kissé sárgásfe
hér, félfinom, félszerint olvatag. Francziaország egyik, 
legkitűnőbb gyümölcsésze, Más szerint elegendő le
ves és ezukros; Leroy szerint pedig levessége és 
ezukrossága rendszerint kevés; gyengéden fűszeres s 
a maga idejében elég jó körte főkép, ha nem várjuk 
be, hogy a fáján megérjék, hanem apródonkint lesze
degetve hűvös helyen hagyjuk megérni.

F áj a. Erőteljes, edzett, korán és rendkívül bő
ven termő. Természetes alakja a gúla; de szálasfá
nak is nevelhető s daczára évenkinti gazdag termésé- 
nak, folyvást vigtenyészetü marad s nagy fává képes 
növekedni. Gyömölcsei jól megállják helyöket a fán.

Vesszei. Elég számosak, fölfelé elvékonyodók, 
hosszak, egyenesek, alig könyökösek, szürkés világos
barnák fehéres szürke pontokkal elég sűrűn és szabá
lyosan pontozottak; elég rövid levélközűek; gyenge 
korukban is csak kissé molyhosak.

Rügyei. Aprók, kúposak, kissé laposak, he
gyesek, a fától kissé elállók ; szürkés gesztenyeszinü- 
ek; alig kiálló simapárkányos ülőlapra helyezettek.

Virág rügyei. Nagyok, tompakuposak, vör- 
henyesek, molyhosak.

Levelei. Középnagyok, a vesszők alján laposak, 
lefelé csüggők; a vesszők hegye felé nyelőkről csak
nem vízszintesen irányulók s csak hegyükkel lefelé 
görbülök, széles tojásdadok, vagy kerülékesek, elég 
hosszú hegyben végződök; völgyesek; bágyadtan fény
lők, világos-zöldek; ritkásan és sekélyen fűrészeltek. 
Levélnyelök közép vastag közép hosszú, többnyire 
fölálló, merev. Levélpálhái hosszak, szétállók, fonál
idomuak, többnyire lenn, egészen a nyél tövére helye
zettek.

Leírói. Más, Le Verger, II. 43.
André Leroy, Dict. de pomol. I. 589.
Észrevétel. Nem ártana vele kísérletet ten

ni kissé kötöttebb földben, mint a milyent kertemben 
talál. Hiszem, hogy ott, izesebbek lesznek gyümölcsei, 
mint nálam; a mikor azután mi sem fog hiányzani 
nála, hogy egyike legyen a legnyereségesebb piaca 
gyümölcsöknek.
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Vanderwecken pirók körte.
(Rousselet Vanderwecken.)

Származása. Grégoire, tires belga magonczozó 
nyerte magról s keresztelte el Vanderwecken, jodoig- 
ne-i iskola igazgató nevéről. Bárha gyümölcsei jó
val kisebbek a középszerűnél s egy időben érnek sok 
és jeles, nagyfajta körtével: mégis kitűnő tulajdonai 
végett világszerte el fog ez terjedni. Ojtóvesszejét 
Grégoire küldeményéből kaptam Veress Ferencztől 
Kolozsvárról 1870-ben. Tavai (1873.) már zsúfoltan 
meg volt rakodva gyümölcscsel fajfámon a három éves, 
buján nőtt próba ág. Növényzete, gyümölcsei egyez
vén a leírásokkal, fajom valódiságát kétségtelenül be
bizonyították.

Érés ideje. October; néha november végéig 
is eltartható.

Minősége, kitünôleg I. rendű csemege gyümölcs.
Nagysága, kicsiny; de jól kifejlődött példá

nyai közel járnak a középnagysághoz.
Alakja. Tojásdad-csigaalaku ; néha hoporjas 

fölületü. Hasa derekának közép tájánál kissé alább 
esik, honnét kelyhe felé szelíden gömbölyödik s elég 
talpasan végződik; szára felé pedig alig szembetűnő 
behajlással fogy s tompa csúcsban végződik. Némely 
gpiimölcsei esperes körte alakot öltenek. Kelyhe a 
gyümölcshöz képest jókora nagy, nyílt vagy félig nyílt, 
Ezarunemü osztványokkal, sekély mélyedésbe helyezve, | 
melynek karimáján a gyümölcs derekára is fölhuzódó, j 
lapos emelkedések láthatók s ezek a gyümölcsöt néha, 
szelíden enyésző, öt szögletessé teszik. Szára rövid, 
fás, töve felé néha húsos, sárgabarna, hol a fölszinre 
helyezve, hol némi húsos ránczok közé beszorítva.

Szine. Bőre finom, vékony, gyöngéd tapintata; 
értével világos czitromsárga; alig észrevehető apró, 
barna pontokkal sűrűn behintett; barnás szeplőkkcls 
ízakadozott rozsdafoltokkal itt-ott tarkázott, kelyhe 
és szára körül pedig sűrűbben bevont; napos felén 
gyakran halványsárga vörössel mosott.

ízlelése. Húsa fehéres vagy sárgás fehér,igen 
finom, olvadó vajszerü; leve igen bő, igen czukros, 
felséges muskotályos-izű.

Fája. Elég vignövésü, edzett; Más szerint ké- 
tőn fordul termőre ; mig nállam, ojtás után harmad 
évre már zsúfoltan termett a fajfán: az idén pedig 
még a róla tett faiskolai ojtások is virágzottak már, 
nálam s ha az april 29 és 30-diki fagy tönkre nem 
teszi a virágokat, még több gyümölcsöt hozott volna

! a fajfán is, mint tavai. Ágai nyulánkok s a termés, 
súlya alatt legörbülők: de görbületökbőluj, erős haj
tásokat tolnak fölfelé ismét, melyek két év alatt már 
szintén megrakodnak termőrügyes peczkekkel. Vadon- 
czon inkább diszlik, mint birsalanyon; gulafának ren
detlen növése miatt nem alkalmas; szálas fának ko
rona-magasságban ojtandó. Nyeséssel nem igen enged
vén magát szabályozni, legczélszerübb lesz magára 
hagyni s legfölebb egyszer, minden 2—3 évben, kissé 
megritkitani.

Vesszei. Nem számosak, hosszak, hajlékonyak, 
görbülök, könyökösek, kissé hornyoltak, barnával ár
nyalt mogyorószin sárgák, itt-ott pirossal mosottak; 
gyenge korukban kissé molyhosak; később simák; 
vörhenyes szürke pontokkal sűrűn pontozottak; rövid 
levélközüek.

Rügyei. Kicsinyek, kúposak, alig hegyesek, gesz- 
tenyeszinnel árnyalt sötétbarnák ; a fától elállók; a 
vesszők közepén gyakran, kezdődő gyümölcspeczkek 
gyanánt, sarkantyusan kiszögellők; jól kiemelkedő 
hármasbordás ülőlapra helyezkedők.

Virág rügyei. Kicsinyek, tompakuposak vagy 
tojásdadok; lazán álló pikkelyekkel boritvák; sötét
barnás gesztenyeszinüek.

Levelei. Kicsinyek, a veszők alján tojásdadok, 
a vesszők hegyefelé pedig kerülékesek vagy lándsá- 
sok; többnyire rövidke, keskeny és szúrós hegyben 
végződök; kissé vízszintesen vagy csak kissé fölfelé 
és mereven állók; bágyadtan fénylők, világos-zöldek; 
széleiken szabályosan és finoman fűrészeltek. Levél
nyelők a vesszők alján hosszas; a vesszők derekán 
és fölebb is rövid, kissé fölfelé álló, merev. Levélpáb 
hái elég kifejlődtek, fonál vagy áridomuak, szétállók, 
itt-ott a vesszők felé visszairányulók.

Leírói: Bivort, Annál, de pomol. III. 41. 
Más, Pomologie generale, I. 169. 
Jahn, Illust. Handb. dér Obstk. VII. 435. 
Észrevét el. Felséges-izü gyümölcsei végett, 

melyek jól megállják helyűket á fán; valamint fájá
nak edzettsége és termékenységénél fogva is terjesz- 
tésre méltó még Alföldünkön is.

Kis/szegfű körte.
(Petit. Muscat; kleine Muskateller.)

E piczinyke, kedves, füszeresizü, befőzésre is igen 
alkalmas, korai nyári körte egyike a legrégebben is
mert fajoknak. Hazánkban csak gyéren van elterjedve. 
Alakja inkább vagy kevésbé tompa csiga alakú.
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Kelyhe nagy/nyilt, többnyire a felszínen ülő. Szára 
hosszú vékony, fás, egyenes és merev többnyire a 
gyümölcs ysucsán némi húsos gyürüzetbe szorított. 
Bőre vilá/ossárga, vörhenyes pirossal mosott és pety- 
tyezett./íusa sárgásfehér, tömött; leve nem épen bő, 
de elérendő kellemes, czukros, muskotályos. Érik Jul. 
közepén. II. rendű asztali gyümölcs. Fája elég erő
teljes, edzett; rendesen és bőven termő gyümölcseit 
fűtökben hozza. Terjesztésre méltó. (Lásd „Gyakori. 
Mezőgazda“ 1874.)

Leclerc Amália körte.
(Amélie Leclerc.)

; E kitűnő újdonság csak 1850-ben lépett a vi
lágba s daczára fája lassú növésének szélesen elvan 
már terjedve. Középnagy gyümölcsei szép gömböly- 
dedek, hasas csigaalakuak vagy tojásdad gömbalaknak. 
Kelyhe félig nyílt, sekély mélyedésben ülő. Szára elég 
hosszú fás, két végén bunkós, sekély mélyedésbe ré- 
zsunt helyezett. Bőre értével halványsárga, napos ol
dalon többnyire rézvörössel befuttatott; szára és kelyhe 
körül többnyire rozsdafoltos. Húsa fehéres, igen finom, 
tömött, teljesen szét olvadó; leve rendkívül bő, finom 
savanynyal emelt, czukros, kellemes fűszeres izű. Érik 
sept. végén és oct. elején. Kitünőleg I. rendű. Fája 
igen lassú növésű, de edzett. Birsen vagy birsre oj- 
tott császár körtefán sokkal inkább díszük, mint va- 
donczon. Kerített házi kertekben megérdemli, hogy 
mindenütt helyet kapjon. (Lásd „Gy. Mezőgazda“ 
1874.)

Takarék körte.
(Epargne; Sparbirn.)

‘ Régi franczia gyümölcs. Nagyságára nézve kö
zépszerű; alakja változó, többnyire hosszas körte — 
vagy hasas kupalaku. Kelyhe nyílt, sekély mélyedés
ben ülő. Szára hosszú, fás, horgas, sárgásbarna a 
gyümölcs csúcsán .többnyire a fölszinre helyezett. Bőre 
sárgás világos zöld; napos oldalon halvány vörössel 
színezett, itt-ott rozsdafoltokkal tarkázott. Húsa bá
gyadt fehér, itt-ott zöld eres, félfinom, olvadó, vaj szerül 
leve igen bő czukros borízű, kellemes zamatu. Érik 
Jul. közepétől aug. elejéig. I. rendű csemege gyümölcs. 
Fája bujanövésü edzett, nagy terebélyes koronát al
kotó; rendesen és bőven termő. Terjesztésre méltó. 
(Lásd. „Gyakori. Mezőgazda“ 1874.)

Bereczki Máté.

Gazdasági szemle a bécsi közkiállitáson.
(Folytatás,)

És most a kiállítási palota nyugoti szárnyához ér
tünk, forduljunk balra az első közbe, ne menjünk többé 
a keletre hol a már ismertetett lovakon kívül még figyel
met érdemeltek volna például: Fürstenberg herczeg „Prin
cess“ kanczája, Schawel kitűnő vadászlovai; maradjunk 
meg szándékunknál, térjünk be a nyugoti szárnyba hon- 
nét szemlénk kezdeténél kiindultunk, de maradjunk azon 
az utón melyet először érünk, olyan főiiratokat látunk me
lyek látása nekünk jól esik Gr. Audrássy, Debreczen vá
rosa, Bábolna, Kisbér sat. azon nevek melyre megdöbben 
a magyar szív, váljon becsületet vallunk-e itt a föld népei
nek szemei előtt?

Közeledjünk a ketrecz ajtókhoz, végig megyünk, da
rabról darabra, félre téve minden előszeretetet, megbírál
juk a kiállított egyedeket és? — Ne mondjunk ítéletet 
mig az exponált állatokról nem szóltunk, jobban meg tudja 
bírálni az igen tisztelt olvasó az ítélet helyességét vagy 
helytelen voltát, ha azt a hazai kiállítás leírásának vé
gére hagyjuk.

Lássuk tehát először a hazai gazdasági egyesületek 
— de különösen a vidéki lótenyésztési bizottmányok mi
ként képviselték tenyészkerületeiket vagy megyéjüket? 
Nem volt e gy etlen g azda s á g i egyesület, nem 
volt egyetlen ló ten y és z t é s i bizottmány 
mely életjelt adott volna. Azaz még is volt ha
zánkból egy vidék, volt egy társulat, mely ezen vi
dék érdekeit képviselte, ugyanis a bécsi omnibusz
társaság a Muraközből — mint igen használható omnibusz
lovakat, négy darabot állított ki, melyek minden szakér
tőt kielégítettek, és a jury elismerését is kiérdemelték. 
De nem is lehetett máskép, az izmos testű oszlopszerü 
végtagokon álló egyedek gazdasági czéloknak —- mozgé
kony voltuk és edzettségöknél fogva a terhes omnibusz 
szolgálatnak kitünően megfelelnek, és csakis örülhetünk, 
hogy a fent nevezett társulat a Muraköz érdekeit — szak
értelmes választása által figyelmet költvén, oly helyesen 
képviselte.

A nagy communitások közül a magyarság szivéből Deb
reczen városa — mely oly sokat tesz a lótenyésztés eme
léséért, mely a város gazdaközönségének érdekeiért külön 
ménest tart, évenként 19 ménlovat ád a kisgazdák méne
seibe, méntelepet épített az álladalmi ménlovaknak, — itt sem 
maradt hátra és négy egyeddel erős munkaképes lovakkal 
jelent meg a kiállításon.

A debreczeni lovakon voltak kifogásolható testrészek: 
a kissé nyílt lágyék, a paták jobbak lehetnének, de azt 
hisszük a lipiczai apák az utódoknál ezen hátrányokat ki 
fogják egyenlíteni és kívánjuk hogy a Hortobágy zöld gye
pén (mert azt is kívánjuk, hogy zöld legyen) sok olyan 
„Tücsök“ ugráljon minő a debreczeni ménesnek a leg
magasabb kitüntetést és Sxüts városgazda urnák az érmet 
szerezte.
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Az Appel név hazánk délnyugoti, továbbá éjszak nyu- 
goti részében jó hangzású, gazdasági haladásunkkal ezen 
név is összeköttetésben álló, és Somogy- valamint Nyitra 
megyékben az okszerűbb jószágrendezés, a belterjesebb 
kezelés kezdeményezői között Appelt is meg kell nevez
nünk.
> Nem csak a jószágrendezés, hanem az egyes üzleti 
ágazatok magas pontra való emelését illetőleg a megbol
dogult Appelnek nagy érdemei vannak, Ö létesítette azon 
juhászatot, az örményit, mely később fejlődvén az ismert 
merinó nyájak egyik legjobbikává lön, ő importált jó nyu- 
goti tejelő marhát és — a mit jelenleg először kellett 
volna említenünk, azt utoljára tesszük: szerette a lovat, 
cultiválta ezen tenyészágat.

A mit Appel ur megkezdett, azt fiai ápolták és azon 
jó hírnevet melyet ő megalapított azt Appel Gusztáv ur 
még nevelte. A lótenyésztést ő is szereti, maga foglalkozik 
vele, és fáradhatatlanul törekszik, hogy ezen tenyészág azon 
vidéken a hol ő lakik, hol mint a kerületi lótenyésztési 
bizottmány elnöke működik, virágzásnak induljon. Appel 
ur Salgócskán a keleti vért cultiválja és ménesének két 
egyedét — még pedig két mént küldött a kiállításra, me
lyek a keleti vér barátjait kielégítették.

Láng sem maradt el a tornáról, lótenyésztésünk 
derék munkásai a Zichy gróf urak a kiállításon megmu
tatták, hogy Láng legalább is épen oly jó hírnevet érde
mel a jelenben, mint a minőnek a múltban örvendett és 
a kiállított két sárga mén tanúságot tett, miszerint szak
avatott tenyésztő tenyészti a lángi ménest mert a melső 
végtagok hajtó izmai és inai ezen két egyednél valamint 
a kiállított szögsárga heréknél is — az ez előtt nehány 
évvel látottakkal hasonlitván össze őket, lényegesen ja
vultak.

Frohner ur Pestről két izmos kocsi lovat állított ki, 
melyek kiállításának czélját positiválással nem tudtuk föl
fogni; nevezett nem tenyésztő, továbbá a lovak nem vol
tak eladók, tehát csak az lett volna a czél: megmutatni 
milyen ló szokott állami helyesebben — áll jelenleg Froh
ner ur istálójában?

Gróf Waldstein János ur csicsói ménesét szintén kép
viseltető ; és ha a ménesben az átalános szaporodásnak a 
kiállított kancza — azt hisszük ezt óhajtotta a gróf ur 
bemutatni, — képét adja, akkor a czél eléretett, mert ilyen
hez csak gratulálni lehet, de ha a kancza csak curiosum- 
ként szerepelt, akkor bátrak lennénk ajánlani, hogy a jö
vőre Csicsó jobbat mutasson, minekutána tudjuk, hogy 
van; a szakértőket a tultenyésztettség, minőt a kanczán 
láttunk a nemes jelleg és a sok csikó daczára mely vele 
jött, nem igen ragadta el.

Szép jellegű lovakat állított ki Gróf Andrássy Gyula 
ur, csakhogy a szépség mellett egy kissé nagyobb tömeg— 
terimésebb passiv mozgási szervek nem ártanának és kí
vánjuk, hogy a jelenlegi szilárd és nemes jelleg megtar
tása mellett a tenyészet részére a fentebbi tulajdonok is 
megszereztessenek.

Volt hazánkban egy lótörzs, melyet ennek előtte túl 
a Dunán mindenki ismert és becsült, az jó ajánlás volt, ha 
azt mondták egy lóra, miszerint ama törzs véréből cserge- 
dez egy rész ereiben, hitele emelkedett az olyan ménes
nek melyről tudták, hogy C z i n d e r y-féle mén fedez 
benne.

Ezen mének a tulajdonos halála után — úgy tudjuk 
eldaraboltatott, egy része egyik örököse birtokába jutott, 
ki angol vért kevert bele, a másik része a ménesnek a 
Bácskába került, és már ezelőtt két évvel hallottuk, hogy 
Gróf Andrássy Aladár ur ki mindig szeretettel és szakér
telemmel űzte a lótenyésztést szintén bir Czindery-féle lo
vakkal és szándéka ezen törzsöt a maga eredetiségében 
föntartani.

A bécsi világkiállításon láttuk, hogy csakugyan van a 
gróf urnák Czindery-féle lova, és a himnemü Tündér a sok 
nézőt úgy „tündér módra bájolta el“

Gróf Andrássy Aladár ur Tündérje elegendő nagy, a 
testrészletek arányai helyesek, legfeljebb a mélység ellen 
tehető némi kifogás (de ezen az utódoknál a zab sokat 
segíthet) igen szép a nyak és annak illesztése, a szilárd 
jelleges fej és a kellően izmolt tisztán körvonalazódó inak
kal fedett végtagok.

Kívánjuk, hogy ezen hazai törzs derék tenyésztőjé
nek kezelése alatt — annak örömére, hazai lótenyészté
sünk nagy előnyére, virágozzék, kívánjuk hogy Gróf And
rássy Aladár ur megmutassa, miszerint nincs igaza azon 
katedra bölcsnek ki azt mondja „a beltenyésztés a hala
dást kizárja,“ kívánjuk hogy ezen tenyész eljárás kereté
ben conserválja a meglevőt és ezen kívül még javítási tö
rekvései szintén sikerüljenek.

Ez lenne a mit hazai tenyésztőink termékeiről rövi
den közölhetünk, láttunk azonban a kiállításon hazánkból 
még egy seriest melyről igen elmondhatjuk, miszerint leg
alább is olyan érdekű mint az imént ismertetett és ez: 
a hazai államménesek kiállítása volt.

A magyar államménesek kiállítása? bizonyára egyik 
sarkpont és kevés ketrecz volt, mely előtt olyan sürgés 
lett volna észlelhető, mint épen ezek előtt; akkor még a 
hippologok ítéletét nem ismertük, ma ismerjük és közölni 
fogjuk.

A magyar állam részéről kiállíttattak lovak Bábol
náról, Kisbérről a most már létesült fogarasi ménes 
tenyészanyagából és Mezőhegyesről.

Lássuk először Kisbért 1
Ezen ménes ő felsége királyunk első Ferencz József 

által 1853. alapittatott, volt benne tavai 200 darab anya- 
kancza s az összes méneslétszám 520 lóra ment.

A kisbéri ménes czélja angol televért, félvért és Nor- 
folkokat tenyészteni. A félvér és Norfolk tenyészanyag a 
m. kir. méntelepekbe kell hogy anyagot — méneket szol
gáltasson, a fölös fiatal kanczák — az évente ősszel tar
tatni szokott árverezésen a legtöbbet Ígérőnek készpénz 
fizetés mellett eladatnak.

A telivérek útja nem ily tiszta, az kissé tekervénye? 
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iII 
csak !

Bébb és hogy a Kisbéren nevelt telivér válik-e hazai ló
tenyésztésünk hasznára, az nagyon problematicus.

A telivérekkel Kisbéren következő módon járnak el : j 
A csikó elválasztásától kezdve a legintensivebb módon táp- 
láltatik, és hogy a fölvett anyagok fölhasználtassanak, igen 
okszerű módon gyakoroltatnak a mozgási szervek, s igy 
létesittetik a kellő anyagcsere. Tizenhat hónapos korában 
a telivér csikó nyilvános árverésen eladatik, de itt 
belföldi vásárolhat, ki egyúttal kötelezi magát, hogy a csi
kót a gyep számára idomittatja, továbbá öt éves koráig 
megtartja, ezután eladhatja bárkinek.

A gyep a telivér próbaköve, ha ott kiválik, becsült 
tenyészanyaggá lesz; ha ott kellő képességnek tanujelét 
nem adja, mint tenyészanyag sem bir becscsel. •

Az igaz, hogy ily módon, annélkül hogy az országra 
külön teher háramolnék, a kisbéri televérló képessége meg- 
kiséreltetik, a gyepen kiviláglik mit ér, ha középszerű bi
zonyára itt marad, ha nagyon jó, birtokolása szintén ver
seny tárgyává válik és a ló azé lesz, kinek több pénze 
van és igy nekünk szemben a külfölddel kevesebb chance- 
aink vannak a Kisbéren nevelt jó televérek megtartására.

Kisbéren állanak a létező televérek matadorjai kö
zül Ostreger, Cambuscan és Buccaneer, álltak már 
más matadorok, de még egygyel sem éretett el a mit a 
francziák a fits Gladiateur — az Amerikaiak Priane és a 
mit Ausztráliában Ferhermannel elértek és az állami teli
vér tenyésztésre kiadott pénz kevésbé a lótenyésztést, ha
nem inkább a gyep élénkségét nevelte és ennek visszaha
tását a tenyésztésre — mint az más országokban szembe
tűnő, nálunk csak nagyon de nagyon szórványosan észlel
hetjük.

Nem bocsátkozunk további reflexiókba azon kérdést 
illetőleg, hogy hazánkban az állami telivér tenyésztéssel 
mit kell tenni, mily eljárás mily határok közötti üzése le- 
end reánk nézve legelőnyösebb ? Ezt azon férfiú, ki fárad
hatatlanul^ vezéreli — ápolja ezen ügyet," Kozma Ferencz 
tanácsos ur okvetetlenül legjobban tudja és ismert érélyé- 
vel bizonyára a legjobb utat követni is fogja.

Tehát visszatérve elbeszélésünk fonalához: a bécsi 
világtál laton a kisbéri telivér tenyésztés eredményei nem 
lettek bemutatva, de méltóan volt képviselve: először is 
két kancza által a félvér tenyésztés. Ezen két ló egyesí
tette magában a nemességet és elegantiát, mely Correct al
kat által tetéztetetr. A néző közönséget az elegantia és a 
nemes küllem megvesztegette, de öreg hippologok — kik 
egy életen át tanulmányozták a különböző államok lóte
nyésztését, a félvérnek szükségelt mássá hiányt — mely 
mássá az állami méntelep számára nevelt félvér lónál ki
válóbban megkivántatik és mit ezen kanczáknak kell majd 
utódjaiknak megadni, kifogásolták. Mi ezen kifogást nem 
találjuk egészen alaposnak, terimés testi tömeg a kis kan- 
czánál az igaz hogy nem volt, szilárdabb izom elég, és ha
zai viszonyainkat tekintve, nekünk ezen kétkancza igen 
megbecsülendő tenyészanyagot képviselt.

Másodszor Kisbér bemutatta Norfolk tenyésztését —

mezőgazdasági üzletvitelünk nagyot lendülne.

i két kanczával, melyek sikerűiteknek mondhatók és széles 
alapjok folytán a kívánalmakat kielégítik, továbbá a nor
folk mén „Pride of England“ által mely helyes ala
kulása szép mélység és rövid izmos oszlopsxerü lábaival 
hamar megnyerte magának a szakértő közönséget.

Örültünk a norfolkiaknak, kívánjuk hogy tenyészté
süket teljes siker kövesse, mert ez által intensivebb

Bábolna, mely államménest mint Mezőhegyes filialé- 
ját, Il-ik József császár 1789-ben alapította, tenyészter- 
ményeivel szintén jelen volt. Eleintón, azaz létesülése után 
Bábolnán magyar-, erdély-, normann és spanyol fajta lovak 
tenyésztettek és csakis az újabb időben kezdetett meg a 
mostan követett irány t. i. jelenleg Bábolnán csakis 
tiszta arab és arab félvér lovak tenyésztet- 
nek és a múlt év végén 150 anya-kancza s összesen 460 
darab ló és csikó képezte a bábolnai ménes létszámát.

A nyűgöt-európai ember az éjszak-németországi, a 
belgiumi és angol különös szemmel nézi az arab lovat és 
kiváltképp ha falkában látja (mint azt volt alkalmunk hal
lani,) az reá egészen más benyomást tesz, m int azon lovak, 
melyek látását otthon megszokta.

De ezt nem is csudáljuk; az igaz, hogy az angol 
telivér testvér gyermek az arabbal, de mégiB más ló mint 
az; a száraz szilárdság az egész alkatban, a finom éles kör
vonalak, a mozgékony kis fej, a tüzes mint egy szellemi 
képességet mutató nagy szem, a gyors de apróbb tagolású 
mozgás idegenszerü annak, ki az eredeti vagy tisztavérü 
arabbal nem foglalkozott, és azért az idegen, ha először 
lát arab lovat vagy tartózkodó az Ítélet nyilvánítást ille
tőleg, vagy — és ezt különösen angol teli vért tartók
nál tapasztaltuk, kissé balul Ítél, játéknak — egy zooló
giái gyűjteménybe való raritásnak is hallottuk neveztetni. 
Voltak kik megnézvén Bábolna kiállitmányát azt mondták 
„igen csinos (recht hübsch“) hanem tulajdonkép mit akar
tok ti magyarok még ezzel a lóval — egy átalján a ke
leti vérrel?

Az a ki hazánk, különösen a Dunától keletnek eső 
részét ismeri, és nem angol pápaszemen nézi ott a világot, 
az már helyesebben ítél. Az ottani nép kezében levő és 
minden tenyészfajta befolyásának ellentálló merev szilárd
ságú ló — hogy nemesedjék homogén azaz szintén szilárd, 
kevés igényű, lehetőleg állandó jellegű correctort szüksé
gei ; ez fogja a tenyészfajták terjedhetésének útját előké
szíteni, és ezen corrector a javítandó anyag minőségét, ha
zánk ezen részeinek viszonyait, de a kisbirtokos • szakava- 
tottságát tekintve, nem lehet jelenleg más mint a t i s z t a 
és félvérü arab ló. Ilyen correcturára — a jövő elő
készítésére, kell tehát Magyarországnak az említett ló, 
ilyen czélnak megfelelő méneket szolgáltat most már 
Bábolna és ez hazai tenyészetünkre nézve azért bir nagy 
fontossággal.

(Folyt, következik.)



347

EGYVELEG.
* Az orsxágOB erdész-egylet közgyül é se Ka

locsán f. octoberhó 4. 5 és 6-án szép részvét mellett tartatott 
meg. Gr. Keglevich Béla elnöki megnyitója után, az egylet 
anyagi állásáról és szellemi tevékenységéről tett jelentést, kü
lönösen kiemelve a buzgó egyleti titkár, föerdőmester Bedő 
Albert sikeres fáradozását. Elnök ezután két indítványt tett: 
az erdőtörvény tárgyalásának sürgetése s ennek kiviteléhez 
szükséges költségek fedezése iránt -— továbbá az iránt, hogy 
úgy a budapesti, mint a kolozsvári egyetemeken erdészeti szak
tanárok alkalmaztassanak; mindkét indítványt közgyűlés zajos 
helyesléssel magáévá tette. Bedő az erdőadóról tartott érdekes 
előadást és óhajtja, hogy az adókulcs ne az 1867—1872. évek 
rendkívüli faárai, hanem a lefolyt 12 év átlaga szerint álla, 
pittassék meg — elfogadtatván, az országgyűlés mindkét há
zához ez értelemben kérvény fog intéztetni. Negyedik tárgy a 
kalocsai érseki uradalmakban a futó homokon eszközölt nagy
szerű befásitások ismertetése volt, melyet Wendl föerdőmester 
nagyon vonzóan adott elő. Az erdészeti kísérleti állomások 
ügye, valamint az utóbbi két évi pénz- és hitelváltság befolyása 
az etdőgazdaságra letárgyaltatván, kevésbé közérdekű indítvá
nyok forogtak fenn. Harmadik nap a homokerdősitések meg
tekintésére indult a közgyűlés, melyek sok költséggel és bá
mulatos kitartással létesittettek. A gyűlés october 6-án szét
oszlott, jegyzőkönyvi elismerést szavazva mindazoknak, kik an
nak létrejöttét lehetségessé tették.

* A folyó hó 9 és 11-én lefolyt lóversenyek
ről nem referálhatunk, miután szerkesztőségi tisztelet jegyben 
nem részesültünk; pedig azt hittük, hogy mint gazdasági szak
közlönynek erre némi szerény igényünk is volna! Hallomás 
után csak annyit írhatunk, hogy ezúttal csekély érdekeltség mu
tatkozott úgy a sportsmanek, mint a közönség részéről.

* Személyi hir. Kolozsmegye közönsége az 1874. 
XXV. t. ez. 6. pontja értelmében folyó évi septemberhó 23- 
án tartott közgyűlésében állandó statistikai bizottságát mega
lakítván, ezen bizottság egyik tagjául lapunk szerkesztőjét vá
lasztotta.

JEZ i r d e

* Felhívás a pomologia kedvelőihez! Folyó 
octoberhó 18-án azaz vasárnap d. u. gyümölcsizlelés fog tar
tatni az erdélyi gazd. egylet titkári irodájában (sétatéruteza 
13. szám.) melyre a kertészeti szakosztály t. tagjai és egyál
talában a gyümölcsészet barátjai ezennel meghivatnak.

— Az erdélyi házi ipar, nevezetesen a fa-edény 
készítés érdekében. Az orsz. m. ipaiegyesület a házi ipar, jele
sen a szalma-, sás- és vessző-fonás fejlesztése tárgyában fel
szólítván a kolozsvári kereskedelmi és ipar kamarát, ez a kí
vánt s lehető részletes fölvilágositás mellett az egyesület figyel- 
mét fölhívta a kolozsmegyei és naszód-, valamint beszterczevi- 
déki havasokon űzött faedény-készitésre, mint a melynek fejlesz
tése azon vidék lakosságának megélhetése szempontjából nem
zetgazdasági tekintetből szintén igen fontos és sürgős, miután 
a lakosok a mindinkább ritkuló erdőségek mellett a fa-szálli- 
tásból eddig szerzett keresetűket csak a fakészitmények által 
helyettesíthetnék. (G. L )

* A szűre télé snek lesz s z e n t e 1 v e a legközelebbi 
idő erdélyi hazánknak majd minden vidékén. A közügy érde
kében nagyon szívesen vennők, ha t. olvasóink a szüret meny- 
nyiségi és minőségi eredményéről pár sornyi rövid tudósítással 
örvendeztetnék meg lapunkat. A gazd. egylet kísérleti szőlőjé
ben eszközölt ezukor és savméréseket jövő számunk közli.

— Magyarországban a holt kézen levő javaknak, 
következő statistikai összeállítását közük a lapok: Államjavak 
2.720,000; Alapitványjavak 385.000; Városok s községek tu
lajdonai 6.327,000; Egyházi javak 1.288,000; Hitbizo- 
mányok 563,000; Együtt 11.283,000cat.hold. Ezazösszes ma
gyar államterületnek 25°/0-a, mely igy a magánbirtoktól el van 
vonva. A „N. P. J.“ azt a javaslatot teszi, hogy a holt kéz 
javai külön adópótlék alá véthessenek. A neveztük lap 50 kraj- 
czárt említ.

Felelős szerkesztő: GAMAUF VILMOS.

Főmunkatárs : Vörös Sándor.

t é s e SS.

sazdaságifgépgyára Budapesten, Lipötntcza 41-ii szám.
A szántási idényre bátorkodom a t. ez. 

gazdaközönség figyelmébe az átalános el
ismerésben részesültGüBICZ-féle tte! 
ajánlani, az árak a körülményekhez képest 
mérsékeltek, s egyes részekkel is szívesen 
szolgálok.

Ajánlom egyszersmind magtakaró és ket
tős ekéimet, boronákat, rögtörőket, szecs
kavágó s egyéb gazdasági eszközöket. Kí
vánatra árjegyzékkel bérmentve szolgálok.

Tisztelettel

Gubicz László.
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Takarmányban szükölködők részére.
Alólirt ingatlan biztosítás mellett az 187% év 

téli szakára, őszi és tavaszi legelőre elvállalok két-három 
esetleg négyszáz darab juhot, ötven darab szar
vasmarhát sajátjaim között kit el el te tni — vagy 
illő árban kész venni juhokat vagy szarvasmarhát is. Szemé
lyesen értekezhetni, Rugó nf alván, Udvarhelyszékben, utolsó 
nosta Székely-Keresztur.poSta 3 JEDD1 LAJOS,
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ZONGORÁK és PlANIKÓK.
Mindennemű zongorák kicseréltetnek.

Játszott zongorák 80—250 forintig

Triska Ferencz S
Kolozsvárt.

távirdai hivatallal szemben
Árjegyzékek bérmentve.

Zongora hangolás bármily távol, 
vidéken is olcsó áron elvállaltatok.

(21)

Zongora 
nagy raktár
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